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APOSTILLE | 

(Convention de La Haye du 5 octobre, 1961) 

1. Country : British Virgin Islands 

| 
E I 

This public document 

  

2. Has been signed by : Gail Carrington | 

3. Acting in the capacity of : Notary Public | 

4. Bears the Seal/Stamp of : Gail Carrington ( 

CERTIFIED | 

5. At : Road Town, Tortola | | 

6. On : The S+ day of January, 2012 | 

7. By : — "REGISTRARGENERAL" 
8. No. : R6-80454 

9, Seal/Stamp 

  

10. Signature 

  

    
Ab

ar
ca

 
me 

   



NOTARIAL CERTIFICATION 

| 
* We, Trident Trust Company (B.V.L) Limited, P.O. Box 146, Roád Town, Tortola, British 

Virgin Islands, beihg the duly appointed Registered Agent of BRACON LIMITED (“the 
Company”), a one organized as an International Business Company in the British 
Virgin Islands on the 11th day of February, 2003 and automatically re-registered as a BVI 
Business Company on 1 January, 2007 with Registration Number '533192, do hereby 

confirm that according to our records the following persons are the current shareholders 
of the Company:- | 

  

| ¡ 
1) CesariPerez Barriga, Lotizacion El Manglero No.:176, Samborondon, Ecuador 

| 

2) Nicolás Perez Lapentti, Urbanizacion Palmar deliRio No. 158, Samborondon, 
Ecuador 

1 | Ll | 
3) Carlos Peréz Barriga, Urbanizacion Bosques de Castilla, Bloque 6- 2B, 

Samborondon, Ecuador 

- Dated this 27th day of January, 2012.   

  

— a 

Salome Francis o o e 

For and on behalf ¡of 
TRIDENT TRUST COMPANY (B.V. 1.) LIMITED 
Registered Agent! | 

> 
on
a 

   
    

    

L Gail Carrington, Notary Public of Samus 8 ¿Rida r 
Floor, P.O. 'Box ¡3410, Road Town, Torto! duly; admitted and sworn in the 

British Virgin Islands, do hereby certify and: firm that the above signature is that ¡of 
Salome Francis, án authorized signatory of Tridént Prust Company (B.V, L ) Limited, the 

Registered Agent of the Company. 

dsón: 8 Co.; Wattley Building, 2 q 

   

  

    

   

  
Dated this 27th dáy of January, 2012. 

  

   
     

       

       

Gail 

Nota: 

) Abril 14 de 1978, que las — Dar 
iriblo e : , 

o ato 5. del se me exNben, quedando en mi archivo potoscapia Í       
     

 



a” 

Gabriela Guzmán Flores, declara que le ha sido presentado un cenicale 
- notarial, apostillado y redactado en inglés, para su traducción al espa xa 
encargo que acepta con el compromiso de llevarlo a cabo con cigt E 

propiedad y precisión. La traducción del documento referido queda co 
sigue: 

  

LNPOSTID) A 2 nn no 

«Convención de La Flaya, 5 de octubre de 1961).— ------- 
«1. País: Islas Vírgenes Británicas.— in 
«il presente documento público.— 

«2. Ha sido suscrito por: Gail Catrington.— == o-- 

«3. Actuando en calidad de: Notario Público.— === 
«t. EHevando el sello de: Gail Cartington.— == ===--- 

CERTIFICADO — 
«5. En Road “Cown, Vortola.— nro 

«6. 1l vemntisiete de enero de 2012. — 22m 
«7. Por cl Registrador General.— nn 

«8. Número RG-80454— nro 

«9. Sello / timbre: [Sello seco y timbre liscal].— Islas Vírgenes 

Británicas — ————— o 
«LO, Virma: [Pirma legible]. 

  

CERTIFICADO NOTARIAL 
«Nosotros, Trident Trust Company (3.V.1) Limited, P.O. Box 

«146, Road “Lown, Vortola, Islas Vírgenes Británicas, siendo el 

«Agente Registrado debidamente nombrado de BRACON 
«LIMITED (“la Compañía”), una compañía constituida como 

«una Compañía de Negocios Internacional en las Islas Vírgenes 

«Británicas a once de febrero de 2003 y automáticamente re- 
«registrada como una Compañía de Negocios BVI a uno de 
«encro de 2007, con Número de Registro 533192, por la 

«presente confirmo que, de acuerdo a nuestros registros, las 

«siguientes personas son los accionistas actuales de la 

«Comp:        
«1. César Enrique Pérez Barriga, Lotización Ml Manglero No. 

176, Samborondón, Hecuador.- nano 

«2. Nicolás Pérez Lapentti, Urbanización Palmar del Río No. 

158, Sambotondón, Hicuador.— ===onesnnosnornoooon- 

«3. Carlos Eduardo Pércz Barriga, Urbanización Bosques de 
Castilla, Bloque 6-2B, Samborondón, Kcuador.— ==> 

«Con fecha de este 27 de enero de 2012, ooo 

                                    

«Por y en nombre de "RIDENT VRUST COMPANY (B.V.J.) 
OANMTTED — 

«AGENTE REGISTRADO.— nooo 

  

Ae 

   

   



    

                  

    

    

  

    

   

  

   

«El suscrito, Gail Carrington, Notario Público de Samuels 

«Richardson £ Co., Hdificio Wattley, 2do piso, P.O. Box 3410, 

«Road “Town, Tortola, debidamente reconocido y jurado en las 
«Islas Vírgenes Británicas, por la presente certifico y confirmo 

«que la firma que consta arriba es la de Salome Francis, 

«representante debidamente autorizada de Trident “Prust 

«Company (BV) Jimited, Agente Registrado de la 

«Compañía. 

«A vemuúsicte de enero de 201 L— nn 

«|lirma ilegible] — Gail Catrington.— rro nono 

«Notario PúblicO.— == 
«Islas Virgenes Britántcas.— rro 
«|imbre y Sello redondo] — Gail Carriagton.— Notario 

Público.— Islas «Virgenes Británicas.—> 

  

La infrascrita declara que la presente traducción consta de dos páginas, 

foliadas consecutivamente del uno al dos, en las cuales figura su firma, y es, 

según su leal saber y entender, fiel a su original, al que se remite. Y para que 
surta los efectos oportunos donde y cuando proceda, la infrascrita firma y 

extiende su traducción, en Guayaquil, al primer día del mes de febrero de dos 

mil doce. 

0918009242 

   

  

ABOGADO CESARIO LEONIDAS COND IRIBOGA, Notario Quinto del Cantón 
Guayaquil, de acuerdo al Art. 18, numeral de la Ley Notarial, Doy fe: Que ha 
comparecido a este despacho la señorita donaN GABRIELA MILLERAY GUZMAN 
FLORES, portadora de la Cédula de Ciudádanión Número 09-18009242; quien 

suscribió el documento que antecede; siendo] sus firlqa y rúbrica las mismas que 

usa en todos sus actos y contratos.- Guayaquil, uno We Febrero del año dos mil 

          

   
      
    

Ab. Cesórlo L. Condo Chiriboga 
Notario 5to. del Cantón 

Guayaquil



  

APOSTILLE 

| (Convention de La Haye du 5 octobre, 1961) 

1. Country : British Virgin Islands   

  

This public document 

2. Has been signed by : Myrna P. Herbert 

3. Acting in the capacity of : Registrar of Corporate Affairs 

4. Bears the Seal/Stamp of : Registrar of Corporate Affairs 

| CERTIFIED 

5. At | : Road Town, Tortola 

6. On - | : The aw day of January, 2012 

7. By | : Deputy Governor 

9. Seal/Stamp 

  

10. Signature | 

 



      

  

  

      

The REGISTRAR OF CORPORATE AF FFAIRS, of the British; » Virgin? Islands 
tbat, pursuant to the BvI ! Business Companies Act, 2004, 

    

.. BRACON LIMITED. o 

| BVI COMPANY NUMBER: 533192 

1. Is on the Register of Companies; 

2. Has paid all fees, ancla fees and penaltiés that are due and payable; 

3. Has not filed articles of merger or consolidation that have not become effective; 

4. Has not filed articles be arrangement that have not yet become effective; 

S. Is not in voluntary liquidation; and 

6. Proceedings to strike the name of the company off the Register of Companies have not been instituted. 
| 

- 

    

  

   

      
"DOY FE:De conformidad con e tilneral 5 del Art, 18 
de la Ley Notarial reformada mediante Dec. Sup. No. 2388 
del 31 de Marzo de 1973, Ju el R.O.No. 564 cie >.Cesário 1. Congo Chiboga 

Abril 12 de 1978, quelas — Mos — Fotosss- Ab. Cesário 1. Condo Chi 

pias precedentes son iguales a: los originales que Notario 50. del Conión 
se me exhiben, quedando en mi archivo fotoscopias iguales,- Guayaqui 
Guayaquil, () 1 FEB 2012   
  

 



    

  

gr 

Gabriela Guzmán Flores, declara que le ha sido presentado un c 46 

- de existencia legal, apostillado y redactado en inglés, para su tradticciól 
español, encargo que acepta con el compromiso de llevarlo a cábp con 

1 4 A ., . ES E Á 

rigor, propiedad y precisión. La traducción del documento referido-qu eda, 5% 
. ERES 

como sigue: A e 
Arcas. 

   
PRI 

  

    

  

«APOSTILLA.— - a 

«(Convención de La Hava, 5 de octubre de 1961).— 2----- 

  

«l. País: Islas Vírgenes Británicas.— nooo 

«Il presente documento público.— rro 

«Q. Ha sido suscrito por: Myrna P. Herbert.— ===> 

«¿G. Actuando en calidad de: Registrador de Asuntos 

MOOPPOLAIVOS.— rra 

«+ Llevando cl sello de: Registrador de Asuntos 

  MCOLPOLAtÍVOS.— == rnnoooo-- -- =--- - --- 

«CERTIFICADO. — == 

«5. lin Road Town, Tortola.   

«6. A veinte de enero de 2012, nono 

«7. Por el Gobernador Delegado.— == 

«8. Número GRADO). — erro 

«9, Sello / timbre: [Sello y timbre fiscal].— Islas Vírgenes 

ABLILÁNACAS.2— nr 

«10. Firma: |l'irma ilegible]. — Gobernador Delegado.— -------- 

  

«TERRITORIO DE Las ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS.— ----- 

«LEY DE COMPAÑÍAS DE NEGOCIOS BVI BUSINESS 

«COMPANIES ACT, 2004. —  22oooonnnosnooooiooioo0- 

«CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL.— -====-=============--- 

«(SECCIÓN 235).— > noo 

«E REGISIRADOR DI ASUNTOS SOCIETARIOS, de las Islas 

«Vírgenes Británicas por el presente CERTIFICA que, de acuerdo 

«con la Ley de Compañías de Negocios Bl Y Business Companies 

«Act, 2004 — - a 

«BRACON LIMITED.— --- o nn 

«NÚMERO DE COMPAÑÍA BVE 533192.— === 

«Ll. Consta en el Registro de Compañías — nooo tonmooon 

  

  

«2. Fla pagado todas las tasas, tasas anuales y multas debidas y 

A 

«3. No ha presentado Actas de fusión o consolidación que aún 

«no han entrado CM VIBOLj— nana Ina r miii ooco- 

«4. No ha presentado Actas de Transacción que aún no han 

«entrado C1 VÍYBOL;— nar rn III III III 

«5. No se encuentra en proceso de liquidación voluntaria; y— -- 

 



    

    

    

    

   

«6. Que no se han iniciado procedimientos para eliminar el 

«nombre de la compañía del Registro de Compañías.— -----=---- 

«[Scllo redondo:] Registrador de Asuntos Societarios.— =--=----- 

«|Virma ilegible]. — Registrador de Asuntos Socictarios.— ------ 

«A dieciocho de encro de dos mil docc.— » 

La infrascrita declara que la presente traducción consta de dos páginas, 

foliadas consecutivamente del uno al dos, en las cuales figura su firma, y es, 

según su leal saber y entender, fiel a su original, al que se remite. Y para que 

surta los efectos oportunos donde y cuando proceda, la infrascrita firma y 

extiende su traducción, en Guayaquil, al primer día del mes de febrero de dos 

mil doce. 

  

   ABOGADO CESARIO LEONIDAS CONDO Y 
Guayaquil, de acuerdo al Art. 18, numeral 3 
comparecido a este despacho la señorita ( 
FLORES, portadora de la Cédula de Ciud 

IRIBOGA, Notario Quinto del Cantón 

de la Ley Notarial, Doy fe: Que ha     

  

   

     

   
2 y rúbrica las mismas que 

Febrero del año dos mil 

/ 
Ab; Cesário 1. Condo Chiriboga 

Notario 5to. del Cantón 
Guayaquil 

   

  

    

  

  


